
Erkenningshouder/Détenteur de l’agréation :
OXON Italia S.p.A.Via Sempione 195  
20016 Pero (MI) Italy - T. +39 02 35378 238

Verdeeld door/Distribué par :
SIPCAM Benelux BVBA/SPRL 
Rue Théodore De Cuyper 100 B-1200 
Brussel/Bruxelles - T. (0)2 770 00 37 
www.sipcambnl.com

Fungicide in de teelt van o.a. granen, graszaadteelt, prei, 
kolen, wortel- en knolgroenten, kersen en krieken, 
sierbomen en heesters en boomkwekerij. 
Groeiregulator voor koolzaad.

Fongicide en culture de e.a. céréales, graminées 
(production de semences), poireau, choux, carottes, 
leǵumes-racines et légumes-tuberculescerisiers 
et griottiers, arbres et arbustes ornementaux et 
pépinières. Régulateur de croissance en culture de colza.

EMULGEERBAAR CONCENTRAAT (EC) 
op basis van 250 g/l (25,00% w/w) tebuconazool.
CONCENTRÉ ÉMULSIONNABLE (EC) 
contenant 250 g/l (25,00% w/w) de tébuconazole.

Erkenningnummer / Numéro d’agréation: 9766P/B

Aandachtig het etiket lezen alvorens te gebruiken.
Lire attentivement l’étiquette avant l’emploi.

Lotnummer en productiedatum: zie verpakking
Numéro de lot et date de production: voir emballage

B E N E L U X
SIPCAM

Tebusip
®
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WINTERGERST EN ZOMERGERST (open lucht)
Spectrum: tegen het geheel van de bladziekten: netvlekkenziekte/strepenziekte (Py-
renophora, Helminthosporium, Drechslera), bladvlekkenziekte (Rhynchosporium seca-
lis), dwergroest (Puccinia hordeï), echte meeldauw (Erysiphe graminis).
Toepassingstijdstip: een behandeling uitvoeren in het stadium “eerste knoop of la-
atste bladbaard” (BBCH 31 of 45). Opmerking: maximum 1 behandeling per teelt.
Dosis: 1-1,5 l/ha (de hoogste dosis enkel toepassen in geval van zware aantasting). 
Risicobeperkende maatregelen: bufferzone van 1 m met klassieke techniek.
• WINTERTARWE, ZOMERTARWE EN TRITICALE (open lucht)
Spectrum: tegen echte meeldauw (Erysiphe graminis), bruine roest (Puccinia recon-
dita), gele roest (Puccinia striiformis), kafjesbruin (Septoria nodorum) en bladvlekken-
ziekte/septoriose (Septoria tritici, Leptosphaeria nodorum). Toepassingstijdstip: een
behandeling uitvoeren in het stadium“eerste knoop aarvorming (BBCH 31-59) Op-
merking: maximum 1 behandeling per seizoen. Dosis: 1 l/ha. Risicobeperkende maa-
tregelen: bufferzone van 1 m met klassieke techniek.
• KOOLZAAD (open lucht)
Spectrum: ter voorkoming van het legeren door reductie van stengelgroei. Toepas-
singstijdstip: Bloemknoppen van de hoofdbloemtros individueel zichtbaar, gesloten
- bloemknoppen van de secundaire bloemtrossen individueel zichtbaar, gesloten
(BBCH 55-57) Opmerking: maximum 1 behandeling / teelt. Dosis: 0,5 l/ha in menging
met 144 g ethefon/ha.
Risicobeperkende maatregelen: bufferzone van 1 m met klassieke techniek.
• GRASZAADTEELT (open lucht)
Spectrum: kafjesbruin (Septoria nodorum), bladvlekkenziekte/septoriose (Septoria tri-
tici, Leptosphaeria nodorum), bruine roest (Puccinia recondita), gele roest (Puccinia
striiformis), netvlekkenziekte/strepenziekte (Pyrenophora, Helminthosporium, Dre-
chslera) en echte meeldauw (Erysiphe graminis). Toepassingstijdstip: stadium tweede
knoop tot midden aarvorming (BBCH 32-55). 
Opmerking: maximum 1 behandeling per teelt. Dosis: 1 l/ha.
Risicobeperkende maatregelen: bufferzone van 1 m met klassieke techniek.
• PREI (open lucht)
Spectrum: voor de bestrijding van roest op prei (Puccinia porri). Toepassingstijdstip:
toepassen vanaf het verschijnen van de eerste symptomen. Opmerking: maximaal
3 behandelingen per teelt, met een interval van 2 weken. Dosis: 1 l/ha. Wachttijd: 2
weken. Risicobeperkende maatregelen: bufferzone van 1 m met klassieke techniek.
• SLUITKOOL (kabuiskool, witte, rode, savooi- en spitskool) (open lucht), 
BLOEMKOOL (witte en groene, open lucht), SPRUITKOOL (open lucht)
Spectrum: ter bestrijding van de zwartevlekkenziekte (Mycosphaerella brassicicola),
spikkelziekte, alternaria (A. brassicae, Alternaria brassicicola) en echte meeldauw (Ery-
siphe cruciferarum). Toepassingstijdstip: vanaf het verschijnen van de eerste sympto-
men. Dosis: 3 toepassingen van 0,5 l/ha met een interval van 3 weken ofwel 1 l/ha
gevolgd door 0,5 l/ha, 21 dagen. 
Wachttijd: 3 weken. Opmerking: Maximum 1,5 l/ha/seizoen.
Risicobeperkende maatregelen: bufferzone van 1 m met klassieke techniek.
• WORTELEN EN PASTINAAK (open lucht)
Spectrum: tegen echte meeldauw (Erysiphe heraclei) en alternaria (Alternaria Dauci).
Toepassingstijdstip: toepassen vanaf eind juli bij het verschijnen van de eerste sym-
ptomen. Opmerking: maximaal 3 behandelingen per 12 maanden, met een interval
van 2 à 3 weken. Dosis: 1 l/ha. Wachttijd: 3 weken.
Risicobeperkende maatregelen: bufferzone van 1 m met klassieke techniek.
• KERSEN- EN KRIEKENBOMEN (open lucht)
Spectrum: ter bestrijding van vruchtrot (Monilia fructigena) en tak-en bloesemsterfte
(Monilia laxa). Maximum 2 behandelingen met een interval van 7-10 dagen, te be-
handelen in het stadium “witte knop - volle bloei” (BBCH 57-65). Dosis: 0,5 l/ha vru-
chtboomhaag (laagstam) of 50 ml/100 l water 
(hoogstam). Wachttijd: 1 week. Risicobeperkende maatregelen: bufferzone van 3 m
met klassieke techniek.
• SIERBOMEN en -HEESTERS (niet bestemd voor consumptie) en 
BOOMKWEKERIJ
Spectrum: ter bestrijding van roest (Puccinia, Uromyces, Phragmidium). Opmerking:
maximum 1 behandeling per 12 maanden. Dosis: 80 ml/100 l water.
Risicobeperkende maatregelen: bufferzone van 3 m met klassieke techniek.
• LOOFBOMEN EN-HEESTERS (sierbomen) (niet bestemd voor consumptie)
Spectrum: ter bestrijding van tak- en bloesemsterfte (Monilia laxa). Opmerking: ma-
ximum 1 behandeling per 12 maanden. Dosis: 0,05 l/100 l water.
Risicobeperkende maatregelen: bufferzone van 3 m met klassieke techniek.
• BOSBOUW
Spectrum: ter bestrijding van populierenroest (Melampsora spp.) Toepassingstijdstip:
toepassen bij het verschijnen van de eerste symptomen. Opmerking: maximum 1
behandeling. Alleen de gevoelige populierenrassen Beaupré, Boelare, Hoogvorst en

Hazendans mogen worden behandeld. De behandeling dient te gebeuren met een
tractor voorzien van een gesloten cabine. Dosis: 0,08 l/100 l. Risicobeperkende maa-
tregelen: bufferzone van 3 m met klassieke techniek.
• RAAP (stoppelraap, meiraap) (open lucht)
Spectrum: ter bestrijding van de zwartevlekkenziekte (Mycosphaerella brassicicola),
spikkelziekte, alternaria (Alternatia brassicae), en echte meeldauw (Erysiphe
cruciferarum). Toepassingstijdstip: vanaf het verschijnen van de eerste symptomen.
Dosis: 3 toepassingen van 0,5 l/ha met een interval van 3 weken ofwel 1 l/ha
gevolgd door 0,5 l/ha, 21 dagen later. Wachttijd: 3 weken. Opmerking: maximum 1,5
l/ha/seizoen. Risicobeperkende maatregelen: bufferzone van 1 m met klassieke
techniek.
OPMERKINGEN
- De erkende dosis is de laagste dosis waarbij de beste werkzaamheid wordt gewa-
arborgd in de meeste gevallen. Deze dosis kan worden verlaagd onder verantwoor-
delijkheid van de gebruiker, bijvoorbeeld in gevallen waar weinig schade wordt
verwacht of bij toepassing van mengsels van verschillende producten. Bij verlaging
van de dosis is het niet toegelaten het maximale aantal toepassingen te verhogen,
noch de wachttermijn voor de oogst te verkorten.
ANDERE VERMELDINGEN.
SP1: Zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking geen water 
verontreinigt.
SPo: Na de behandeling de percelen/oppervlakken pas opnieuw betreden nadat de
spuitvloeistof is opgedroogd.
SPo2: Was alle beschermende kleding na gebruik.
SPe3: Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een welbepa-
alde bufferzone rond oppervlaktewater niet sproeien (zie driftreducerende maatre-
gelen).
De soorten en varieẗeiten van siergewassen die kunnen worden behandeld, worden
op het etiket vermeld onder de verantwoordelijkheid van de houder van de erkenning.
Omwille van wisselende teeltvoorwaarden bij vele verschillende soorten en variëteiten
van sierplanten, kunnen wij geen algemeen bindende uitspraak doen over de selecti-
viteit van het product. Wij raden daarom aan om op enkele planten een tolerantietest
uit te voeren in elk gewasstadium en bij diverse teeltvoorwaarden; indien het resultaat
voldoet, dan pas kan de hele teelt behandeld worden. Het toepassingsrisico ligt bij de
gebruiker, aansprakelijkheid van de erkenningshouder is uitgesloten.
EERSTE HULP MAATREGELEN
Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking hou-
den.
Na inademen: De persoon in de frisse lucht brengen en ervoor zorgen dat deze
gemakkelijk kan ademen. Bij onwel voelen het ANTIGIFCENTRUM of een arts raad-
plegen.
Na inslikken: De mond spoelen. Het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.
Bij contact met de huid: Verontreinigde kleding uittrekken. Met veel water wassen.
Bij huidirritatie: een arts raadplegen. Verontreinigde werkkleding mag de wer-
kruimte niet verlaten. Verontreinigde kleding wassen alvorens deze opnieuw te ge-
bruiken.
Bij contact met de ogen: Voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal
minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Spoel WEG
van het niet-aangetaste oog. Onmiddellijk het ANTIGIFCENTRUM of een arts raad-
plegen.
Voor bijkomende inlichtingen, contacteer het Antigifcentrum 070/245.245
ADVIES VOOR DE GENEESHEER
Symptomatisch behandelen. Product bevat propyl(2S)-2-hydroxypropanoaat, CAS
No 5365 1-69-7.
LEGE VERPAKKINGEN EN SPUITOVERSCHOTTEN + GARANTIE
De zorgvuldig geledigde verpakking van dit product dient met water gespoeld te
worden, ofwel manueel (drie opeenvolgende malen schudden) ofwel met behulp
van een reinigingssysteem met water onder druk dat op het spuittoestel geplaatst
is. Het bekomen spoelwater moet in de spuittank worden gegoten. De aldus gespo-
elde verpakking moet door de gebruiker ingeleverd worden op een daartoe voorzien
inzamelpunt (zie www.agrirecover.eu).  Spuitoverschotten ca. 10 maal verdunnen en
verspuiten op het reeds behandeld perceel volgens de gebruiksvoorschriften. Vijvers,
waterlopen of grachten niet vervuilen met het product of de lege verpakking. In geen
geval mag de lege verpakking opnieuw gebruikt worden voor andere doeleinden. 
Om spuitoverschotten na de behandeling te vermijden, moet de benodigde hoeve-
elheid spuitvloeistof nauwkeurig worden berekend aan de hand van de te behan-
delen oppervlakte en van het debiet per hectare.  Dit product beantwoordt aan alle
eisen door de wet gesteld.  Daar zijn doeltreffendheid kan afhangen van de interactie
van diverse  factoren (grond, weer, varieteit, enz...) waarvan het effect onvoorzienbaar
is, wijzen wij van te voren alle verantwoordelijkheid af voor een minder goede wer-
king of schade.

ORGE DE PRINTEMPS ET D'HIVER (plein air)
Spectre: contre l’ensemble des maladies du feuillage: Helminthosporiose   (Pyreno-
phora, Helminthosporium, Drechslera), rhynchosporiose (Rhynchosporium secalis), ro-
uille naine (Puccinia hordeï) et oïdium (Erysiphe graminis). Stade d’application: traiter
au stade “1er noeud ou gaine éclatée “ (BBCH 31 ou 45). 
Condition particulière: maximum 1 traitement par culture. 
Dose: 1-1,5 l/ha (la dose la plus haute ne sera appliquée qu’en cas de forte infestation).
Mesures de reduction du risque: Zone tampon de 1 m avec technique classique.
• FROMENT DE PRINTEMPS, D'HIVER ET TRITICALE (plein air)
Spectre: Oïdium (Erysiphe graminis), rouille brune (Puccinia recondita), rouille jaune
(Puccinia striiformis), septoriose de l'épi (Septoria nodorum) et septoriose des feuilles
(Septoria tritici, Leptosphaeria nodorum). Stade d’application: traiter au stade “1er
noeud - épiaison” (BBCH 31-59). Condition particulière: maximum 1 traitement par
culture. Dose: 1 l/ha. 
Mesures de reduction du risqué: Zone tampon de 1 m avec technique classique.
• COLZA (plein air)
Spectre: contre la verse par réduction de la croissance des tiges. 
Stade d’application: Les boutons floraux de l’inflorescence principale sont individuel-
lement visibles mais fermés-les boutons floraux des inflorescences secondaires sont
individuellement visibles mais toujours fermés (BBCH 55-57).  Condition particulière:
maximum 1 traitement. Dose: 0,5 l/ha en mélange avec 144 g d'éthefon/ha. 
Mesures de reduction du risqué: Zone tampon de 1 m avec technique classique.
• GRAMINÉES (PRODUCTION DE SEMENCES) (plein air)
Spectre: septoriose de l'épi (Septoria nodorum), septoriose des feuilles (Septoria tritici,
Leptosphaeria nodorum), rouille brune (Puccinia recondita), rouille jaune (Puccinia strii-
formis), helminthosporiose (Pyrenophora, Helminthosporium, Drechslera) et oïdium
(Erysiphe graminis).  Stade d’application: 2e noeud miépiaison. Condition particulière:
maximum 1 application par culture. Dose: 1 l/ha. Mesures de reduction du risque:
Zone tampon de 1 m avec technique classique.
• POIREAU (plein air)
Spectre: pour la lutte contre la rouille du poireau (Puccinia porri). 
Stade d’application: appliquer dès l’apparition des premiers symptômes.
Condition particulière: maximum 3 traitements avec un intervalle de 2 semaines.
Dose: 1 l/ha. Délai avant récolte: 2 semaines. Mesures de reduction du risqué: Zone
tampon de 1 m avec technique classique.
• CHOUX POMMÉS (chou cabus, blanc, rouge et chou de savoie)(plein air),
CHOU-FLEUR (blanc et vert)(plein air), CHOU DE BRUXELLES (plein air)
Maximum 1,5 l/ha/saison. Spectre: pour lutter contre la maladie des taches noires
(Mycosphaerella brassicola), l’alternariose (Alternaria brassicae et brassisicola) et l’oï-
dium des crucifères (Erysiphe cruciferarum). Stade d’application: appliquer le produit
dès l’apparition des premiers symptômes. Dose: 0,5 l/ha, 3 applications avec un in-
tervalle de 3 semaines ou 1 l/ha suivi de 0,5l/ha, 21 jours plus tard. Délai avant récolte:
3 semaines. Mesures de reduction du risqué: Zone tampon de 1 m avec technique
classique.
• CAROTTES ET PANAIS (plein air)
Spectre: pour lutter contre l’oïdium (Erysiphe heraclie) et l’alternariose (Alternaria
dauci). Stade d’application: traiter dès l’apparition des premiers symptômes (dés la
fin juillet). Remarque: maximum 3 traitements par 12 mois en fonction de l’infection
avec un intervalle de 2 à 3 semaines. Dose: 1 l/ha. 
Délai avant récolte: 3 semaines. Mesures de reduction du risqué: Zone tampon de 1
m avec technique classique.
• CERISIERS ET GRIOTTIERS (plein air)
Spectre: pour lutter contre la moniliose (Monilia fructigena) et la moniliose des fleurs
et des branches (Monilia laxa). Dose: 0,5 l/ha de haie fruitière (arbres à basses tiges)
ou 50 ml/100 l d’eau (arbres à hautes tiges), deux traitements au maximum avec un
intervalle de 7-10 jours, dans le stade « bouton blanc - pleine floraison » (BBCH 57-
65). Délai avant récolte: 1 semaine. 
Mesures de reduction du risqué: Zone tampon de 3 m avec technique classique.
• ARBRES ET ARBUSTES ORNEMENTAUX, PÉPINIÈRES D’ARBRES ET D’ARBUSTES
(non destinés à la consommation)
Spectre: pour lutter contre la rouille (Puccinia, Uromyces, Phragmidium). Condition
particulière: maximum 1 traitement par 12 mois. Dose: 80 ml/100 l d’eau.
Mesures de reduction du risque: Zone tampon de 3 m avec technique classique.
• ARBRES ET ARBUSTES FEUILLUS ORNEMENTAUX (non destinés à la consom-
mation)
Spectre: pour lutter contre la moniliose des fleurs et des branches (Monilia laxa). Con-
dition particulière: maximum 1 traitement par 12 mois. 
Dose : 0,05 l/100 l d’eau. Mesures de reduction du risque: Zone tampon de 3 m avec
technique classique.
• PEUPLEMENT FORESTIER
Spectre: pour lutter contre la rouille du peuplier (Melampsora spp.) 

Stade d’application: traiter dès l’apparition des premiers symptômes. 
Remarque : maximum 1 traitement. Le traitement doit être limité aux variétés de peu-
pliers sensibles: Beaupré, Boelare, Hoogvorst et Hazendans. Le traitement doit être
réalisé avec un tracteur possédant une cabine fermée. 
Dose: 0,08 l/100 l. Mesures de reduction du risqué: Zone tampon de 3 m avec techni-
que classique.
• NAVET (plein air)
Maximum 1,5 l/ha/saison. Spectre: Pour lutter contre la maladie des taches noires
(Mycosphaerella brassicicola), l'alternariose (Alternaria brassicae) et l'oidium des cru-
cifères (Erysiphe cruciferarum). Stade d’application: appliquer le produit des̀ l’appari-
tion des premiers symptom̂es. Dose: 0,5 l/ha, 1-3 applications avec un intervalle de
3 semaines ou 1 l/ha suivi 0,5 l/ha, 21 jours plus tard. Délai avant récolte: 3 semaines.
Mesures de red́uction du risque: Zone tampon de 1 m avec technique classique.
REMARQUES
- La dose agréée est la plus petite dose qui garantit la meilleure efficacité dans la plu-
part des situations. Elle peut être réduite, sous la responsabilité de l’utilisateur, par
exemple dans les situations où le risque de dégâts est faible ou lors de l’utilisation
de produits en mélange. La diminution de la dose appliquée n’autorise pas l’aug-
mentation du nombre maximal d’applications, ni la réduction du délai avant récolte.
AUTRES MENTIONS
SP1: Ne pas polluer lʼeau avec le produit ou son emballage.
SPo: Ne pas pénétrer dans les cultures/surfaces traitées avant que le
dépôt de pulvérisation ne soit complètement sec.
SPo2: Laver tous les équipements de protection après utilisation.
SPe3: Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée par
rapport aux points d'eau (voir mesures de reduction du risqué).
Les espec̀es et variet́eś de plantes ornementales susceptibles d'être traitées avec ce
produit sont citées sur l'et́iquette sous la responsabilite ́ du det́enteur de l'agreátion.
Du fait des conditions variables de culture pour de nombreuses sortes et variétés dif-
férentes de plantes ornementales, nous ne pouvons pas nous prononcer de façon
générale et contractuelle au sujet de la sélectivité du produit. Nous conseillons d'ef-
fectuer pour cette raison un test de tolérance sur quelques plantes dans chaque
étape de croissance et sous diverses conditions de culture; si le résultat est satisfai-
sant, alors seulement la culture entière pourra être traitée. L'application se fait au ri-
sque de l'utilisateur, toute responsabilité du détenteur d'homologation est exclue.
CONSEILS DE PREMIERS SECOURS
En cas de consultation d’un médecin, garder a ̀ disposition le récipient ou l’étiquette.
EN CAS D’INHALATION: Transporter la personne a ̀ l’exteŕieur et la maintenir dans
une position où elle peut confortablement respirer. Appeler le CENTRE ANTIPOISONS
ou un med́ecin en cas de malaise.
EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche. Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un
médecin.
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Enlever les vêtements contaminés. Laver
abondamment à l’eau. En cas d’irritation cutanée: consulter un med́ecin. Les
vet̂ements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail. Laver les
vet̂ements contaminés avant réutilisation.
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec prećaution a ̀ l’eau pendant
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles
peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Ne pas faire couler l’eau vers
l’œil non atteint.  Appeler immédiatement le CENTRE ANTIPOISONS ou un médecin.
Pour informations compleḿentaires, contacter le Centre Antipoisons 070/245.245
INDICATION POUR LE MEDECIN
Traiter de façon symptomatique.
Produit contient du propyle(2S)-2-hydroxypropanoate, No CAS 5365 1-69-7.
Téléphone en cas d’urgence: 070/245 245 (Centre Antipoisons)
EMBALLAGES VIDES ET SURPLUS DE TRAITEMENT + GARANTIE
L’emballage de ce produit, soigneusement vidé, doit être rincé à l’eau suivant un sy-
stème manuel (trois agitations successives) ou par un système de nettoyage à l’eau
sous pression placé sur le pulvérisateur. Les eaux de ce nettoyage devront être ver-
sées dans la cuve de pulvérisation. L’emballage ainsi rincé devra être ramené par l’uti-
lisateur aux points de ramassage prévus à cet effet (voir www.agriricover.eu). Diluer
les surplus de traitement environ 10 fois et pulvériser ceux-ci sur la parcelle déjà trai-
tée suivant les prescriptions d’emploi. Ne pas contaminer les étangs, les cours d’eau
ou les fossés avec le produit ou l’emballage vide. L’emballage ne peut, en aucun cas,
etre réutilisé à d’autres fins. De façon à éviter tout surplus de traitement aprés l’ap-
plication, on s’efforcera de calculer au mieux la quantité de bouillie à préparer, ou la
quantité à appliquer, en fonction de la superficie à traiter et du débit par hectare. Ce
produit correspond à toutes les obligations légales. Comme son efficacité peut dé-
pendre de l’interaction de facteurs dont les effets ne sont pas toujours prévisibles
(sol, météorologie, variété etc…) nous déclinons d’avance toute responsabilité pour
une efficacité moindre ou pour des dégâts.

Gevarenaanduidingen: H318 Veroorzaakt ernstig oogletsel. H361d Wordt ervan verdacht het ongeboren kind
te schaden. H410 Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen.
Veiligheidsaanbevelingen: P102 Buiten het bereik van kinderen houden. P263 Bij zwangerschap of 
borstvoeding aanraking vermijden. P270 Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik van dit product. P272
Verontreinigde werkkleding mag de werkruimte niet verlaten. P273 Voorkom lozing in het milieu. P280 Be-
schermende handschoenen, beschermende kleding, oogbescherming en gelaatsbescherming dragen.
P305+P351+P338 BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten;
contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. P308+P311 NA (mogelijke) blootstelling: Een AN-
TIGIFCENTRUM of een arts raadplegen. P363 Verontreinigde kleding wassen alvorens deze opnieuw te gebrui-
ken. P391 Gelekte / gemorste stof opruimen. P501 Inhoud en verpakking afvoeren naar inzamelpunt voor
gevaarlijk of bijzonder afval. P403+P233 Op een goed geventileerde plaats bewaren. In goed gesloten verpak-
king bewaren.
Aanvullende informatie: EUH208 Bevat 2-ethylhexyl(2S)-2-hydroxypropanoaat. Kan een allergische reactie
veroorzaken. EUH210 Veiligheidsinformatieblad op verzoek verkrijgbaar. EUH401 Volg de gebruiksaanwijzing
om gevaar voor de menselijke gezondheid en het milieu te voorkomen.

Mentions d’avertissement: H318 Provoque des lésions oculaires graves. H361d Susceptible de nuire au
fœtus. H410 Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme.
Conseils de prudence: P102 Tenir hors de portée des enfants. P263 Éviter tout contact avec la substance
au cours de la grossesse / pendant l’allaitement. P270 Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce
produit. P272 Les vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail.  P273 Éviter le
rejet dans l’environnement. P280 Porter des gants de protection, des vêtements de protection et un équi-
pement de protection des yeux/du visage. P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer
avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et
si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. P308+P311 EN CAS d’exposition prouvée ou
suspecté: Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. P363 Laver les vêtements contaminés avant
réutilisation. P391 Recueillir le produit répandu. P501 Éliminer le contenu et le récipient dans un centre de
collecte des déchets dangereux ou spéciaux. P403+P233 Stocker dans un endroit bien ventilé. Maintenir
le récipient fermé de manière étanche.
Informations additionnelles: EUH208 Contient du 2-éthylhexyle(2S)-2-hydroxypropanoate. Peut produire
une réaction allergique. EUH210 Fiche de données de sécurité disponible sur demande. EUH401 Respectez
les instructions d’utilisation pour éviter les risques pour la santé humaine et l’environnement. 
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